1911 FIBER OPTIC REAR SIGHTS - NOVAK FIBER OPTIC LO-MOUNT
REAR SIGHT, GREEN, FITS COLT 1911

Maximizes Available Light For Fast, Low-Light Sight Acquisition

Advanced light gathering properties of fiber optic rods make maximum use of
ambient light to provide a bright glow that stands out against dark backgrounds
and puts you on target fast, even in low-light or high-stress situations. Fronts and
rears sold separately, so you can create a custom, three-dot, fiber optic system
tailored to your shooting needs. Available with red or green inserts. Lo-Mount
rear sights have radiused edges that won't snag on holster or clothing. Colt rear
sight fits Government model; requires milling, installation instructions included.

Attributes

Name: NOVAK FIBER OPTIC LO-MOUNT REAR SIGHT, GREEN, FITS COLT 1911
Manufacturer: NOVAK

Product no.: 662000041

Mfr. No.: LMCFOWN GREEN

Make: 1911

Model: Commander,Government,Officers

Sight Color: Green

Style: Low-Profile

Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur 1911 Fiber Optic Rear Sights

Einleitung

Danke, dass du dich fur die 1911 Fiber Optic Rear Sights von NOVAK entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewahrleisten. Bitte lies
die gesamte Anleitung sorgfaltig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Handle deine Feuerwaffe immer verantwortungsbewusst und geman den 6rtlichen Gesetzen und Vorschriften.
® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Hintervisierung installierst oder verstellst.
® Mach dich mit den spezifischen Merkmalen deines Feuerwaffenmodells vertraut, um die Kompatibilitat

sicherzustellen.

® Bewabhre die Hintervisierung an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Nutzern.
® Uberpriife regelméaRig die Visierung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung. Verwende sie nicht,

wenn sie beschadigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behoérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Die Hintervisierung ist fir die Verwendung mit bestimmten Modellen der Colt 1911, Kimber 1911 und Taurus
1911 Pistolen konzipiert. Stelle sicher, dass sie vor der Nutzung kompatibel ist.

Vermeide die Nutzung der Hintervisierung unter extremen Bedingungen (z. B. Ubermaflige Feuchtigkeit,
extreme Temperaturen), die ihre Leistung beeintrachtigen kénnten.

Verwende die Hintervisierung nur wie vorgesehen. Anderungen, die nicht vom Hersteller genehmigt sind,
kénnen die Garantie ungtltig machen und Sicherheitsrisiken darstellen.

Sei dir bewusst, dass Faseroptikstédbe empfindlicher gegenliber Beschadigungen sein kénnen als traditionelle
Visierungen. Gehe vorsichtig damit um.

Wenn du wahrend der Nutzung Probleme mit der Visierung hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen qualifizierten Blichsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
® Besorge dir die notwendigen Werkzeuge fir die Installation, einschlie3lich eines Schraubendrehers und
spezifischer Werkzeuge, die vom Hersteller empfohlen werden.

Installation:

® Entferne die vorhandene Hintervisierung von deiner Feuerwaffe gemal den Anweisungen des
Herstellers.

® Richte die NOVAK Hintervisierung mit dem Dovetail deiner Feuerwaffe aus. Stelle sicher, dass sie
sicher passt, ohne ibermafige Kraft anzuwenden.

® Fihre gegebenenfalls Frasarbeiten an der Feuerwaffe durch, um eine ordnungsgemalfe Passform zu
gewahrleisten. Befolge die beiliegenden Installationsanweisungen sorgféltig.

® Sichere die Visierung mit den entsprechenden Schrauben oder Befestigungselementen. Stelle sicher,
dass sie fest angezogen ist, um Bewegungen wahrend der Nutzung zu vermeiden.

Nutzung:

® Vertraue dich nach der Installation mit dem Sichtbild an. Der griine Faseroptikeinsatz sollte einen
hellen Kontrast gegen dunkle Hintergriinde bieten.

® Ube das SchieRen unter verschiedenen Lichtverhaltnissen, um zu verstehen, wie die Visierung in
schwach beleuchteten oder stressigen Situationen funktioniert.

® Uberpriife regelmaRig die Ausrichtung und den Zustand der Visierung vor jeder Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



® Wenn die Hintervisierung das Ende ihres Lebenszyklus erreicht hat oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge
sie verantwortungsbewusst.

* Uberpriife die ortlichen Vorschriften furr die ordnungsgeméaRe Entsorgung von Zubehor fiir Feuerwaffen.

® Entsorge die Visierung nicht im normalen Hausmill. Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfugbar.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit
deinem Kauf bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente
Unterstlitzung zu gewahrleisten.

Danke, dass du die Sicherheit beim Gebrauch der 1911 Fiber Optic Rear Sights priorisierst. Dein
verantwortungsbewusster Umgang mit Feuerwaffen und Zubehor tragt zu einem sichereren SchieRerlebnis fiir alle
bei.



Safety Instruction Guide for 1911 Fiber Optic Rear
Sights

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Fiber Optic Rear Sights by NOVAK. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read the entire guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines

Always handle your firearm responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the rear sight.

Familiarize yourself with the specific features of your firearm model to ensure compatibility.
Store the rear sight in a secure place away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® The rear sight is designed for use with specific models of the Colt 1911, Kimber 1911, and Taurus 1911
pistols. Ensure compatibility before use.

® Avoid using the rear sight in extreme conditions (e.g., excessive moisture, extreme temperatures) that may
affect its performance.

® Use the rear sight only as intended. Any modifications not authorized by the manufacturer may void the
warranty and pose safety risks.

® Be aware that fiber optic rods may be more susceptible to damage than traditional sights. Handle with care.

® |f you experience any issues while using the sight, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded.
® Gather necessary tools for installation, including a screwdriver and any specific tools recommended by
the manufacturer.

2. Installation:

® Remove the existing rear sight from your firearm according to the manufacturer’s instructions.

® Align the NOVAK rear sight with the dovetail of your firearm. Ensure that it fits securely without
excessive force.

® |[f required, perform milling on the firearm to ensure a proper fit. Follow the included installation
instructions carefully.

® Secure the sight in place using the appropriate screws or fasteners. Ensure that it is tightly fastened to
avoid movement during use.

3. Usage:

® Once installed, familiarize yourself with the sight picture. The green fiber optic insert should provide a
bright contrast against dark backgrounds.

® Practice shooting in various lighting conditions to understand how the sight performs in lowlight or
highstress situations.

® Regularly check the alignment and condition of the sight before each use.

Disposal Instructions



® When the rear sight reaches the end of its life cycle or is no longer usable, dispose of it responsibly.
® Check local regulations for proper disposal methods for firearms accessories.
® Do not dispose of the sight in regular household waste. Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support

For any inquiries related to safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your purchase. Ensure you have your product details ready for efficient assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the 1911 Fiber Optic Rear Sights. Your responsible handling of firearms
and accessories contributes to a safer shooting experience for everyone.



Guia de Instrucciones de Seguridad para las Mirillas
Traseras de Fibra Optica 1911

Introduccion

Gracias por elegir las Mirillas Traseras de Fibra Optica 1911 de NOVAK. Esta guia proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee toda la guia
cuidadosamente antes de la instalacion y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre maneja tu arma de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Asegurate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar la mirilla trasera.

Familiarizate con las caracteristicas especificas de tu modelo de arma para garantizar la compatibilidad.
Guarda la mirilla trasera en un lugar seguro, alejado de nifios y usuarios no autorizados.

Inspecciona regularmente la mirilla en busca de signos de desgaste o dafio. No la uses si esta dafiada.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

La mirilla trasera estéa disefiada para su uso con modelos especificos de pistolas Colt 1911, Kimber 1911 y
Taurus 1911. Asegurate de la compatibilidad antes de usarla.

Evita usar la mirilla trasera en condiciones extremas (por ejemplo, humedad excesiva, temperaturas
extremas) que puedan afectar su rendimiento.

Usa la mirilla trasera solo como se pretende. Cualquier modificacion no autorizada por el fabricante puede
anular la garantia y presentar riesgos de seguridad.

Ten en cuenta que las varillas de fibra 6ptica pueden ser mas susceptibles a dafios que las mirillas
tradicionales. Maneja con cuidado.

Si experimentas algun problema al usar la mirilla, interrumpe su uso de inmediato y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1.

2.

3.

Preparacion:

® Asegurate de que el arma esté descargada.
® Reune las herramientas necesarias para la instalacién, incluyendo un destornillador y cualquier
herramienta especifica recomendada por el fabricante.

Instalacion:

Retira la mirilla trasera existente de tu arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

® Alinea la mirilla trasera NOVAK con el dovetail de tu arma. Asegurate de que encaje de manera segura
sin ejercer fuerza excesiva.

® Sies necesario, realiza fresado en el arma para asegurar un ajuste adecuado. Sigue cuidadosamente
las instrucciones de instalacion incluidas.

® Asegura la mirilla en su lugar utilizando los tornillos o sujetadores apropiados. Asegurate de que esté
bien ajustada para evitar movimientos durante el uso.

Uso:

® Una vez instalada, familiarizate con la imagen de la mirilla. El inserto de fibra dptica verde debe
proporcionar un contraste brillante contra fondos oscuros.

® Practica disparando en diversas condiciones de iluminacién para comprender cdmo funciona la mirilla
en situaciones de poca luz o alta tension.

® Verifica regularmente la alineacion y el estado de la mirilla antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminaciéon



® Cuando la mirilla trasera llegue al final de su ciclo de vida o ya no sea utilizable, deséchala de manera
responsable.

® Consulta las regulaciones locales para conocer los métodos de eliminacion adecuados para los accesorios de
armas de fuego.

®* No deseches la mirilla en la basura doméstica regular. Considera opciones de reciclaje si estan disponibles.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta la informacion de
contacto del fabricante proporcionada con tu compra. Asegurate de tener los detalles de tu producto listos para una
asistencia eficiente.

Gracias por priorizar la seguridad al usar las Mirillas Traseras de Fibra Optica 1911. Tu manejo responsable de
armas de fuego y accesorios contribuye a una experiencia de tiro mas segura para todos.



Guide de sécurité pour les hausses arriére en fibre
optique 1911

Introduction

Merci d'avoir choisi les hausses arriere en fibre optique 1911 de NOVAK. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement l'intégralité
du guide avant l'installation et I'utilisation.

Directives de sécurité générales

® Manipule toujours ton arme a feu de maniére responsable et conformément aux lois et réglementations
locales.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la hausse arriére.

Familiarisetoi avec les caractéristiques spécifiques de ton modeéle d'arme pour garantir la compatibilité.
Range la hausse dans un endroit sir, a I'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Inspecte régulierement la hausse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilise pas si elle est
endommagée.

® Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

® | a hausse arriére est congue pour étre utilisée avec des modeéles spécifiques de pistolets Colt 1911, Kimber
1911 et Taurus 1911. Assuretoi de la compatibilité avant utilisation.

® Evite d'utiliser la hausse arriére dans des conditions extrémes (par exemple, humidité excessive,
températures extrémes) qui pourraient affecter ses performances.

® Utilise la hausse arriere uniguement comme prévu. Toute modification non autorisée par le fabricant peut
annuler la garantie et poser des risques de sécurité.

® Sois conscient que les tiges en fibre optique peuvent étre plus susceptibles de se casser que des hausses

traditionnelles. Manipuleles avec soin.
® Sjturencontres des problemes lors de I'utilisation de la hausse, cesse immédiatement son utilisation et
consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation :

® Assuretoi que l'arme est déchargée.
® Rassemble les outils nécessaires a l'installation, y compris un tournevis et tout outil spécifique
recommandé par le fabricant.

2. Installation :

Retire la hausse arriére existante de ton arme selon les instructions du fabricant.

® Aligne la hausse arriere NOVAK avec le dovetail de ton arme. Assuretoi qu'elle s'adapte correctement
sans force excessive.

® Sinécessaire, effectue un usinage sur I'arme pour garantir un ajustement approprié. Suis attentivement
les instructions d'installation incluses.

* Fixe la hausse en place a l'aide des vis ou fixations appropriées. Assuretoi qu'elle est bien serrée pour
éviter tout mouvement lors de I'utilisation.

3. Utilisation :

® Une fois installée, familiarisetoi avec la vue. L'insert en fibre optique verte devrait offrir un contraste
brillant contre des fonds sombres.

® Entrainetoi a tirer dans diverses conditions d'éclairage pour comprendre comment la hausse fonctionne
dans des situations a faible luminosité ou de stress élevé.

® Vérifie régulierement l'alignement et I'état de la hausse avant chaque utilisation.



Instructions de mise au rebut

Lorsque la hausse atteint la fin de son cycle de vie ou n'est plus utilisable, éliminela de maniére responsable.
® Consulte les réglementations locales pour connaitre les méthodes d'élimination appropriées pour les

accessoires d'armes a feu.
* Ne jette pas la hausse dans les déchets ménagers ordinaires. Envisage des options de recyclage si
disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question relative a la sécurité ou aux performances du produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec votre achat. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit préts pour une assistance
efficace.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des hausses arriére en fibre optiqgue 1911. Ta manipulation
responsable des armes a feu et des accessoires contribue a une expérience de tir plus sdre pour tous.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini Posteriori
in Fibra Ottica 1911

Introduzione

Grazie per aver scelto i Mirini Posteriori in Fibra Ottica 1911 di NOVAK. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire I'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente l'intera guida
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Maneggiare sempre la propria arma in modo responsabile e in conformita con le leggi e i regolamenti locali.
Assicurarsi che I'arma sia scarica prima di installare o regolare il mirino posteriore.

Familiarizzare con le caratteristiche specifiche del modello della propria arma per garantire la compatibilita.
Conservare il mirino posteriore in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Ispezionare regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Il mirino posteriore & progettato per I'uso con modelli specifici delle pistole Colt 1911, Kimber 1911 e Taurus
1911. Assicurarsi della compatibilita prima dell'uso.

Evitare di utilizzare il mirino posteriore in condizioni estreme (ad esempio, umidita eccessiva, temperature
estreme) che potrebbero influenzare le sue prestazioni.

Utilizzare il mirino posteriore solo come previsto. Eventuali modifiche non autorizzate dal produttore possono
annullare la garanzia e comportare rischi per la sicurezza.

Essere consapevoli che le aste in fibra ottica possono essere pil suscettibili a danni rispetto ai mirini
tradizionali. Maneggiare con cura.

Se si riscontrano problemi durante I'uso del mirino, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

® Assicurarsi che I'arma sia scarica.
® Raccogliere gli strumenti necessatri per l'installazione, inclusi un cacciavite e eventuali strumenti
specifici raccomandati dal produttore.

Installazione:

Rimuovere il mirino posteriore esistente dalla propria arma secondo le istruzioni del produttore.

® Allineare il mirino posteriore NOVAK con il dovetail della propria arma. Assicurarsi che si adatti in modo
sicuro senza eccessiva forza.

® Se necessario, eseguire la fresatura sull'arma per garantire una corretta adattabilita. Seguire
attentamente le istruzioni di installazione incluse.

® Fissare il mirino in posizione utilizzando le viti o i dispositivi di fissaggio appropriati. Assicurarsi che sia
ben stretto per evitare movimenti durante 'uso.

Uso:

® Una volta installato, familiarizzare con I'immagine del mirino. L'inserto in fibra ottica verde dovrebbe
fornire un contrasto luminoso contro sfondi scuri.

® Praticare il tiro in varie condizioni di illuminazione per comprendere come il mirino si comporta in
situazioni di scarsa illuminazione o alta pressione.

® Controllare regolarmente l'allineamento e le condizioni del mirino prima di ogni uso.

Istruzioni per il Recupero



® Quando il mirino posteriore raggiunge la fine del suo ciclo di vita 0 non € piu utilizzabile, smaltirlo in modo
responsabile.

® Controllare le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per gli accessori per armi da fuoco.

® Non smaltire il mirino tra i rifiuti domestici regolari. Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'acquisto. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per
un'assistenza efficiente.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante I'uso dei Mirini Posteriori in Fibra Ottica 1911. La vostra gestione
responsabile delle armi e degli accessori contribuisce a un'esperienza di tiro piu sicura per tutti.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Tylnego Celownika
Witdkna Optycznego 1911

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Tylnego Celownika Widkna Optycznego 1911 od firmy NOVAK. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczgce bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie tego produktu.
Prosimy o doktadne zapoznanie sie z catg instrukcjg przed instalacjg i uzyciem.

Ogodlne Zasady Bezpieczenstwa

Zawsze odpowiedzialnie obchodz sie ze swoja bronig palna, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub regulacjg tylnego celownika.

Zapoznaj sie z konkretnymi cechami swojego modelu broni, aby zapewni¢ zgodnos¢.

Przechowuj tylni celownik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj celownik pod katem oznak zuzycia lub uszkodzeh. Nie uzywaj, jesli jest uszkodzony.
Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Tylni celownik jest zaprojektowany do uzycia z okreslonymi modelami pistoletow Colt 1911, Kimber 1911 i
Taurus 1911. Upewnij sie 0 zgodnosci przed uzyciem.

® Unikaj uzywania tylnego celownika w skrajnych warunkach (np. nadmierna wilgotnos¢, ekstremalne
temperatury), ktére moga wptyna¢ na jego dziatanie.

® Uzywaj tylnego celownika tylko zgodnie z przeznaczeniem. Jakiekolwiek modyfikacje nieautoryzowane przez
producenta moga uniewazni¢ gwarancje i stwarzac¢ zagrozenia dla bezpieczenstwa.

* Pamietaj, ze witdkna optyczne moga by¢ bardziej podatne na uszkodzenia niz tradycyjne celowniki. Obstuguj
je ostroznie.

® Jesli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas uzywania celownika, natychmiast zaprzestan jego uzycia i
skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
® Zgromadz niezbedne narzedzia do instalacji, w tym Srubokret oraz wszelkie specyficzne narzedzia
zalecane przez producenta.

2. Instalacja:

® Usun istniejgcy tylni celownik z broni zgodnie z instrukcjami producenta.

® Wyreguluj tylni celownik NOVAK z gniazdem w Twojej broni. Upewnij sie, ze pasuje pewnie, bez
nadmiernej sity.

® Jesli to konieczne, wykonaj frezowanie na broni, aby zapewni¢ odpowiednie dopasowanie. Dokladnie
postepuj zgodnie z dotagczonymi instrukcjami instalacji.

® Zabezpiecz celownik w miejscu za pomoca odpowiednich srub lub zapieé. Upewnij sie, ze jest mocno
przymocowany, aby unikng¢ ruchu podczas uzycia.

3. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu zapoznaj sie z obrazem celownika. Zielony wktad wt6kna optycznego powinien
zapewni¢ jasny kontrast w stosunku do ciemnych tta.

¢ Cwicz strzelanie w roznych warunkach oswietleniowych, aby zrozumieé, jak celownik dziata w
sytuacjach o niskim swietle lub duzym stresie.

® Regularnie sprawdzaj wyréwnanie i stan celownika przed kazdym uzyciem.

Instrukcje dotyczace Utylizacji



® Gdy tylni celownik osiggnie koniec swojego cyklu zycia lub nie jest juz uzyteczny, pozbadz sie go w
odpowiedzialny sposéb.

® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace wtasciwych metod utylizacji akcesoriéw do broni palnej.

® Nie wyrzucaj celownika do zwyktych odpadéw domowych. Rozwaz opcje recyklingu, jesli sg dostepne.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan zwigzanych z bezpieczenstwem lub wydajnoscia produktu, prosimy o
odniesienie sie do informaciji kontaktowych producenta dotgczonych do zakupu. Upewnij sie, ze masz gotowe
szczegoty dotyczace produktu, aby uzyskaé efektywna pomoc.

Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczernstwa podczas korzystania z Tylnego Celownika Wdkna
Optycznego 1911. Twoje odpowiedzialne obchodzenie sie z bronig palng i akcesoriami przyczynia sie do
bezpieczniejszego doswiadczenia strzeleckiego dla wszystkich.



Turvaohjeet 1911 Fiber Optic Takasivuille

Johdanto

Kiitos, etté valitsit NOVAKin 1911 Fiber Optic takasivut. T&ma opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet tuotteen
turvalliseen ja tehokkaaseen kayttéon. Lue koko opas huolellisesti ennen asennusta ja kayttéa.

Yleiset Turvaohjeet

Kasittele asetta aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sdaddsten mukaisesti.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen takasivun asentamista tai saatamista.

Tutustu tarkasti oman asemallisi erityispiirteisiin varmistaaksesi yhteensopivuuden.

Sailytd takasivu turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottuvilta.
Tarkista saannéllisesti takasivun kunto ja mahdolliset vauriot. Al kayta, jos se on vaurioitunut.
limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

Takasivu on suunniteltu kaytettavaksi tiettyjen Colt 1911, Kimber 1911 ja Taurus 1911 pistoolimallien kanssa.
Varmista yhteensopivuus ennen kayttoa.

Valta takasivun kayttda aarimmaisissa olosuhteissa (esim. liiallinen kosteus, &arimmaiset lampétilat), jotka
voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Kéayta takasivua vain aiottuun tarkoitukseen. Kaikki valmistajan hyvéaksymattomat muutokset voivat mitatdida
takuun ja aiheuttaa turvallisuusriskeja.

Ole tietoinen siitd, ettd kuituoptiset tangot voivat olla herkempié vaurioille kuin perinteiset tahtaimet. Kasittele
varovasti.

Jos kohtaat ongelmia takasivun kaytéssa, lopeta kaytto heti ja ota yhteyttd patevaan asehuoltajaan.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu:
® Varmista, ettd ase on tyhjennetty.
® Kerda asennukseen tarvittavat tytkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja valmistajan suosittelema
erityistyokalu.
2. Asennus:
Poista olemassa oleva takasivu aseestasi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista NOVAK takasivu asesi dovetailyhteensopivuuden kanssa. Varmista, ettéa se istuu tukevasti
ilman liiallista voimaa.
® Jos tarpeen, suorita jyrsiminen aseeseen varmistaaksesi oikean istuvuuden. Noudata huolellisesti
mukana olevia asennusohjeita.
® Kiinnita takasivu paikalleen sopivilla ruuveilla tai kiinnittimilla. Varmista, etta se on tiukasti kiinnitetty,
jotta se ei liiku kayton aikana.
3. Kaytto:
® Kun takasivu on asennettu, tutustu téhtaykseen. Vihre& kuituoptinen insertin tulisi tarjota kirkas
kontrasti tummia taustoja vastaan.
® Harjoittele ampumista erilaisissa valaistusolosuhteissa ymmartaaksesi, kuinka takasivu toimii heikossa
valaistuksessa tai korkean stressin tilanteissa.
® Tarkista sdanndllisesti takasivun kohdistus ja kunto ennen jokaista kayttoa.
Havittamisohjeet

® Kun takasivu saavuttaa elinkaarensa loppupéén tai ei ole enaa kaytettavissa, havita se vastuullisesti.
® Tarkista paikalliset sdddokset oikeista havittmismenetelmista ampumaaseen tarvikkeille.
* Ala havita takasivua tavallisessa kotitalousjatteessa. Harkitse kierratysmahdollisuuksia, jos niita on saatavilla.



Lisatietoja Tukea Varten

Mikali sinulla on kysymyksia liittyen turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn, ota yhteytta valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu oston yhteydesséa. Varmista, ettd sinulla on tuoteasiat valmiina tehokasta apua

varten.

Kiitos, etté priorisoit turvallisuutta kéyttdessasi 1911 Fiber Optic takasivuja. Vastuullinen kasittely aseiden ja
tarvikkeiden kanssa edistaa turvallisempaa ampumakokemusta kaikille.



Sakerhetsinstruktionsguide for 1911 Fiber Optic Rear
Sights

Introduktion

Tack for att du valt 1911 Fiber Optic Rear Sights fran NOVAK. Denna guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner for att
sékerstalla saker och effektiv anvandning av denna produkt. Vanligen las hela guiden noggrant innan installation och
anvéandning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Hantera alltid ditt vapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och férordningar.

Se till att vapnet ar oladdat innan du installerar eller justerar baksiktet.

Bekanta dig med de specifika funktionerna hos din vapentyp for att sakerstalla kompatibilitet.
Forvara baksiktet pa en saker plats, borta frdn barn och obehdériga anvandare.

Inspektera regelbundet siktet for tecken pa slitage eller skador. Anvand inte om det ar skadat.
Rapportera eventuella oséakra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Baksiktet ar designat fér anvandning med specifika modeller av Colt 1911, Kimber 1911 och Taurus 1911
pistoler. Sakerstall kompatibilitet innan anvandning.

Undvik att anvanda baksiktet i extrema forhallanden (t.ex. éverdriven fukt, extrema temperaturer) som kan
paverka dess prestanda.

Anvand baksiktet endast som avsett. Eventuella modifieringar som inte ar godkéanda av tillverkaren kan
ogiltigforklara garantin och utgéra sékerhetsrisker.

Var medveten om att fiberoptiska stavar kan vara mer mottagliga for skador an traditionella sikt. Hantera med
omsorg.

Om du upplever nagra problem under anvandningen, avbryt anvandningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

3.

Forberedelse:

® Se till att vapnet ar oladdat.
® Samla nédvandiga verktyg for installation, inklusive en skruvmejsel och eventuella specifika verktyg
som rekommenderas av tillverkaren.

Installation:

* Ta bort det befintliga baksiktet fran ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.

® Justera NOVAK baksiktet med dovetailen pa ditt vapen. Se till att det passar sakert utan 6verdriven
kraft.

® Om det behovs, utfor frasning pa vapnet for att sékerstalla en korrekt passform. Fo6lj de medféljande
installationsanvisningarna noggrant.

® Fast siktet pa plats med lampliga skruvar eller fastelement. Se till att det ar ordentligt fastsatt for att
undvika rorelse under anvandning.

Anvandning:

® Nar siktet &r installerat, bekanta dig med siktsynen. Den grona fiberoptiska insatsen bor ge en ljus
kontrast mot mérka bakgrunder.

* Ova skytte under olika ljusforhallanden for att forsta hur siktet presterar i svagt ljus eller stressiga
situationer.

* Kontrollera regelbundet justeringen och tillstandet for siktet fére varje anvandning.

Avfallsinstruerande



® Nar baksiktet nar slutet av sin livscykel eller inte langre ar anvandbart, kassera det ansvarsfullt.
® Kontrollera lokala regler for korrekta kassationsmetoder for vapentillbehor.
® Kassera inte siktet i vanligt hushallsavfall. Overvég atervinningsalternativ om det finns tillgangligt.

Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella fragor relaterade till sékerhet eller produktprestanda, véanligen hanvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medféljer ditt kop. Se till att du har dina produktuppgifter redo for effektiv assistans.

Tack for att du prioriterar sdkerhet vid anvéndning av 1911 Fiber Optic Rear Sights. Ditt ansvarsfulla hanterande av
vapen och tillbehor bidrar till en sékrare skjutupplevelse for alla.



Bezpecnostni pokyny pro 1911 Fiber Optic Rear
Sights

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali 1911 Fiber Optic Rear Sights od spole¢nosti NOVAK. Tento priivodce poskytuje
nezbytné bezpecnostni pokyny k zajiSténi bezpecného a efektivniho pouzivani tohoto produktu. Pfed instalaci a
pouzivanim si prosim peclivé pfectéte cely privodce.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy manipulujte se svou zbrani zodpovédné a v souladu s mistnimi zakony a predpisy.

Ujistéte se, Ze je zbran vybita pred instalaci nebo Upravou zadniho mifidla.

Seznamte se se specifickymi vlastnostmi vaSeho modelu zbranég, abyste zajistili kompatibilitu.

Ukladejte zadni mifidlo na bezpe¢ném mist&, mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Pravidelné kontrolujte mifidlo na znamky opotfebeni nebo poskozeni. Nepouzivejte, pokud je poSkozené.
Nahlaste jakékoli nebezpecné produkty nebo nehody prislusnym organdm.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Zadni mifidlo je navrzeno pro pouziti se specifickymi modely pistoli Colt 1911, Kimber 1911 a Taurus 1911.
Pfed pouzitim zajistéte kompatibilitu.

Vyhnéte se pouzivani zadniho mifidla v extrémnich podminkach (napf. nadmérna vihkost, extrémni teploty),
které mohou ovlivnit jeho vykon.

Pouzivejte zadni mifidlo pouze tak, jak je urCeno. Jakékoli Upravy, které nejsou autorizovany vyrobcem,
mohou zrusit zaruku a pfedstavovat bezpecnostni rizika.

Méjte na paméti, Ze opticka viakna mohou byt nachylngjsi k poSkozeni nez tradi¢ni mifidla. Manipulujte s nimi
opatrné.

Pokud béhem pouzivani mifidla narazite na jakékoli problémy, okamzité prestarite pouzivat a konzultujte
kvalifikovaného zbraojite.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

3.

Pfiprava:
* Ujistéte se, Ze je zbran vybita.
® Shromazdéte potfebné nastroje pro instalaci, véetné Sroubovaku a jakychkoli specifickych nastrojt
doporu€enych vyrobcem.
Instalace:
® Qdstrafite stavajici zadni mifidlo z vasi zbrané& podle pokyn( vyrobce.
® Upravte NOVAK zadni mifidlo s drazkou vasi zbrané. Ujistéte se, Ze sedi bezpecné bez nadmérné sily.
® Pokud je to nutné, provedte frézovani na zbrani, abyste zajistili spravné uchyceni. Peclivé dodrzujte
pfilozené pokyny pro instalaci.
® Zajistéte mifidlo na misté pomoci vhodnych Sroubd nebo upeviiovacich prvki. Ujistéte se, Ze je pevné
pfipevnéno, aby se zabranilo pohybu béhem pouzivani.
Pouziti:

® Jakmile je nainstalovano, seznamte se s obrazem mifeni. Zeleny opticky insert by meél poskytovat jasny
kontrast proti tmavym pozadim.

® ProcviGujte stielbu v rliznych svételnych podminkach, abyste pochopili, jak mifidlo funguje v
podminkéch slabého osvétleni nebo vysokého stresu.

® Pravidelné kontrolujte zarovnani a stav mifidla pfed kazdym pouzitim.

Pokyny pro likvidaci



® Kdyz zadni mifidlo dosahne konce svého zivotniho cyklu nebo neni jiz pouzitelné, zlikvidujte ho odpovédné.
® Zkontrolujte mistni pfedpisy pro spravné metody likvidace pfisluSenstvi k zbranim.
® Nevyhazujte mifidlo do béZného domaciho odpadu. Zvazte moznosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo vykonu produktu se prosim obratte na kontaktni informace vyrobce
poskytnuté pfi zakoupeni. Ujistéte se, Ze mate pfipraveny informace o produktu pro efektivni asistenci.

Dékujeme, Ze prioritizujete bezpecnost pfi pouzivani 1911 Fiber Optic Rear Sights. VaSe zodpovédné zachazeni se



